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SISU: 
Oevre Richter-Frich : Kuldne katk. 
R. Biaumann: Raudupi perenaine. 
Selma Lagerlöf: L'Univers'i hukkumine. 
Charlotte Niese: Mees,kes midagi ei tohtinud. 
Mark Twain: Õrn teatus. 
Sima Matawulj: Pojad. 
Andres Silla: Wõtke, sõbrad ! 
Max Pemberton: Linn mere all. 
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Tõsiasi on, et kino oma ekraanil harilikult ära kasutab 

„~ed romaanid ja kirjanduslikud meisierieoseä, mis-oma põne-
wuse ja dramaaiük-e arenemise tõ!tu erinewad teistest omasar
nastest. 

Kino pooli kasuiciiud romaanid kuuluwad ikka ja alati kõige 
põnevamate huika, .ning. nende träkkidegi -arw wäljamaai näi
tab, et neid ka mam^lia-eiiä palk:; ensm loetakse, kui ükskõik 
missuguseid Icisi rxiins^DS. , 

Rohke s m u teosta hulgas, mis tänini, s, o, ka:m aa.sk: Jook
su' on ilmunud, aiaklnas KGniaari''' on o.;8ii";is tevwsni nelk 
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Tallinna. .Kiingki-" 
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.• Saksa kirjanik Tfiea -voo Hsrbo^. Maldan Tallinna 
,,k:;siino£". 

. 3. 'Must tähi. 
Mõrra kirjanik Swsn Elvestad.'. Näidaü Tallinna 

' .... ..KalewiVs"/ ' 

4. Punase! kaldal. 
Saksa kirjanik Anny VVothe. Näidati Tallinna ,Re
kordis", 

Aastakäik 1922 maksab 500 marka. 
— „ ~ 1923 —'•„ — 750 marka. 

Tellimishinnad 1924 aasta peale on: 
Aasta peale S24 nr.) Mrk. 750. 
V2 . n (12 ., ) „ ' 400. 
V* .. « ( 6 „ ) .. 275. 
1 kuu „ { 2 „ ) „ 80. 
Üssik number „ 40. 

Tellida wõib kas posti järelmaksuga, wõi raha otsekohe 
ette saates „ROMAANI" talitusele, Tallinnas, Müüriwahe t. 16, 
uks B., (Laenu pangamajas). 
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Nr. 5 Ilmub kaks korda kuus. ^ 1924. 

III aastakäik. 

Norra kirjaniku Oevre Nlchter-Frich'i romaan. 

Field tõusis üles ta wankus pikkamisi kaju< 
tisse. Toetust ta wastu ei wõtnud. 

Luuletaja waatas talle, järele ja pööras siis 
maalri poole. 

?„@ee näib mees olewat," ütles ta ja näitas 
walgetwerd hiialase peale. ..Soowiksin, et meil 
oleks maaler kelle silmad nii näeksid, et ta maa« 
Iida wõiks walget keha kuustwalgustütud merel." 

„ Ia mina," susistas maaler oma hamba» 
waremete wahelt, ,.foowiksin, et Norras luule-
taja leiduks, kelle luulewõim niisuqune oleks, 
et enese sõnnikuhunnikusse maiaks, sõnu otsides, 
Mis pilut paremini läheks kui fee fiirupiwest. 
mis nüüd raamatukaupluste riiulitel woolab." 

Luuletaja tahtis talle anda tublit, kohast 
wastust, aga sel silmapilgul kutsus kell õhtu-
söögile. Sellepärast oli herradel rutt. Nende 
ärewad meeled taltsufid, ja ilma waieluseta 
pöörasid nad alla sööma. 

Nad ei kuulnud kummaliselt wabisewat häält 
kommandosilla poolt. 

See oli traadita telegraf, kes laulma hakkas. 

23. 

Unenägu ja nimi. 

„Ern8ti hotelli" nurjatoas Kristianssandis 
magas üks mees nit mis laksus. N i i lamas 
ta nüüd juba 12 tundi ja pumpas hapnikku 
surmaniwäsinud kopsudesse. 

äkitselt pisteti üks pea ettewaatlikult ütle 
wahelt sisse, aga see pea kadns ruttu jälle, sest 
mees magas ikka weel raskesti, nina ülewal. 

Hommikupooliku jooksul tuli magawale me
hele üks telegramm teise järele. Ja kõik olid 

knrtelegrammid. Aga meest ei juletud eksitada. 
Uks arst linnast seifis wäljas walwel ja wau-
dus, et keegi äratada ei tohi meest, kes alles 
14 tundi warem weel furmaläwel oli seisnud. 

Aga kui kell üks fai ja kewadepäike pisut 
ulakalt hakkas eesriietest läbi paistma, tõusis 
magaja woodist ja hakkas silmi hõõruma. Tä 
waatas imestades ringi, katsus oma mõtteid 
koguda ja kargas siis äkki woodist wälja. 

Ta wankus pisut, sest kehaliikmed olid tal 
tinarasked ja neis tundis ta tmeltlku kihinat. 

Ta waius tugitoolile ja würsti olid ta kah» 
watanud näole kirjutatud kõik eilsed sündmused; 
ta waatas riiete järele rwgi. Aga midagi poi-
nud näha. Kolk oli ära. 

Pikkamisi jõudis ta waewatud aju teadmu
sele, et ta kaheteistkümne tunni eest peaaegu 
halasti oli laewale tõmmatud. 

Arst pistis pea tuppa. 
„Noh, Fjeld," ütles ta lõbusasti, „ olete 

juba ülewal ? Kuidas lood on? Teil on nüüd 
wist küll himu ära Skagerakis ujumisest V 

„Oo, Teie olete see,. Gunderfen?! Kut wii" 
mati koos olime, olite Teie hädas. Seisite ars
tide seltsi tantsuveo järele arstiteaduse seltsi 
ees laternaposte küljes ja westsite temaga juttu." 

„Tõsi," naeris Kristianssandi arst. „See oli 
tore pidu olnud . . . Aga nüüd: kuidas käsi 
käib? Kas ei oleks mõistlikum weel woodisse 
jääda?" 

.Muidugi oleks, arwas ametiwend. Aga 
mul ei ole tõesti aega, ütelge mulle, mis uu
dist cn maailmas?" 

Teine kehitas 3lgu. 
„Tühi kõik. Kogu maailm näib olewat pea 

peale pöördud. Noh, olete wist ise sellest kuul-
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ttub. Aga eile tuli Pariisist telegramm, mis 
teatab, et börse! hirmus kabuhirm walitseb. 
«Roheline obstruktsioon on tulemas, nagu feda 
weel iial enne pole nähtud," kirjutab „La 
Temps." Siin wõite tänaseid telegramme aja-
lehest ..Cnstlanssands Tidende lugeda." 

Fjeld wõttis lche ja wastas telegrammid 
üle. Määratumad pankrotid, põgenewad pan» 
gadirektorid, konkursid kaasas. Raha olla tu-
rut küllalt, öeldi. Aga krediit wankuwat igal 
pool, usaldus raha wastu näib olewat kõikumas, 
kõik elu ja liikumine nõrkemas. Tarbeainete 
hinnad olla hullusti kerkinud, aga inimesed ole-
wai, nagu oleks katk nende hulka ilmunud. 
Nad joowat oma muresid metsikutel orgiatel, 
ja raha libisewat nagu hiiliw tont käest kätte 
ning laotawat oma kihwti laiali majadesse ja 
seltskonda. 

Fjeld waatas segaselt üles: 
„On mulle telegramme tulnud V küsis ta. 
,.Terwe kogu/' waatas arst. ..Imelik, kui 

ruttu uudis laiali laguneb. Palun, siin nad on." 
Fjeld kahmas nad katte. 
„Te peate mulle riided muretsema," ütles 

ta . ." Mehele, kes luus jalga pikk ja rinnust 
129 sentimeetrit paks. Muretsege mulle lohe 
rätsep. . . Tänan lahkuse eest. Loen seni. te-
legramme, kui mulle riideid muretsete." 

Arst lahkus, ja Fjeld asus oma telegram-
wihunitu kallale. Nad tulid Redpathilt Burn-
silt ja Inglise panga uuelt presidendilt sir 
Arthur Thompsonilt — tänu Õline waldamise 
eest, korraldused ta wäljaandmisea — wolltus 
Chiffordi surnukeha kõige suuremate auawal-
dusitega Londoni saata — palwe wõimalikult 
ruttu tagasi tulla, Brooke asju korraldama. 
Sir Arthur Thompsoni telegrammi oli ainus 
meeleheitlik karjatus. * 

Aga Fjeld luges nad kõik ainult pealis kaud-
selt läbi. Wiimaks istus ta kaua aega, käes 
klirtelegramm, mis Kristianiast saadetud, aga 
Londonist temale järele läkitatud. 

See oli järgmine: 
„Iohn Marker lahkus Kristianiast päew 

pärast doktorieksami. Elas sugulaste teadete 
järele pool aastat Pariisis. On praegu Norra-
Prantsuse soolapuhastuse seltsi keemiline lonsu« 
lent ja direktor Tofteholmenis. Gi kai lelle-
gagi — läbi. arwatakse teadusele kadunuks. 
Kas pean jälle kirjutama? Ootan lähemaid lor« 
raldusi. Terwitust Katharinaalt ja Jonaselt. 
Erko." 

Fjeld luges seda mitu korda, nagu oleks ta 
tahtnud iga sõna enesele pähe tuupida. Oli. 
nagu oleks ta midagi otsinud ridade wahelt 
noore õpetlase kohta, keda ta üksainus kord elus 

näinud. Talle lüli äkki imeselgesti meele ise< 
äralik doktoridisputatstoon, kus 'John Markeri 
loogika nit suuri wõitusid oli faawutanud. Talle 
tulid meele walgetwerd keemiku sõnad, kui nad 
kahekesi ülikooli pidusaalist lahkusid . . . „Tema 
on ta leidnud," ütles ta . . . Lugupeetud õpet» 
la sel ei olnud õigus olnud. I o ) n Marker, ei 
pidanud mitte esimesena sihile jõudma. Üks 
teine pea oli leidnud, mida tema oli aimanud. 
Ja nüüd istus noor õpetlane käsist ja jalust 
seotuna tegeliku töö külge, mis teda põrmugi 
ei wõinud huwitada — — ka ĵusaarestikul 
ühel saarel . . . Tofteholmenis . . . Toftehol-
menis . . . 

Ja Fjeld unistas edasi. 
Ta mõtles päewade peäle, mil ta Krls-

tianiafjordil pikutanud ja päikest njng merd nau« 
tinud. Milline õnnelik oli see olnud. Ta nägi 
Hukoddeni paradiisi ja Signaleni rohelise met* 
säga kaetud mäeharju oma ees. All seisid Ly« 
saker ja Snaröen ning unistasid oma ri'kast 
taimekaswust. Ja eemal tõusis suits üles 
Slemmstadi korstendest nagu hallmust sammas 
stnitaewa poole. Seal tuli nähtawale Langoa* 
ren oma tuletorniga — ja merekitfuses seisis 
Degerudi tuletorn ja waatas pilkawalt alla 
purjekatele, kes ta walgete seinte all tuule ja 
lainttga wõitlesid . . . Jah, ja siis tuli Drö-
bak, rooside linn, kes alati neiulikke pilke üles 
saatis Kaholmeni ähwardawa mehenäo poole... 
Pisut lõunapoole — ja laialt ja awaralt seisis 
fjord su ees — oma walge, meelitawa Gul-
holmeni tuletorniga horitsoudil. . . Müd wõidi 
lahedasti hingata lahtises wees, Voffcholmenist 
mööda, Filtveti walge kiwirand taga. . . 

Fjeld jäi äkki tarretult oma ette wahtima. 
Hoopis uus mõtterida ärkas temas äkki. 
Nagu oleks wälk sisse löönud manadesse 

mälestustesse ja need põlema pannud. 
Tahtmatult waatas ta ringi, kuube otsttes. 

See o!i kadunud kõigega, mis tas peitus. Aga 
talle tuli meele üks kiri, üks ümbrik Norra 
maraiga, kus weel tempel näha oli . . . T V S T ! 
Kastet olnud fee T J L T V G T, ja kas ei 
olnud T o f t e h o l m e n . . • . ' : 

Wististi! Nit see oli! Kas ei olnud noor 
doltor kõnelenud naatriumist kui abinõust kulla 
sünteesi juure? Ja kas ei olnud kloornaatrium 
seesama, mis on sool? . . . Jah, mr Brooke 
teadis, kuhu ta sammud pidi pöörma. Ta tah-
tls tagast minna tulla-allikale. Anarhistid olid 
ses asjas käeks — hirmsaks lüeks, mis kulda 
hunikukaupa pildus pimedate, kohawate ini-
meste sekka. 

Aga peaks oli John Marker. 
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24, 

Tofteholmenil. 

Kristianiaf^ordil on kewade — lewade ja 
päike. 

Sinihallid tormiwood ei weore mitte enam 
wastu sigimata kaljut, mil mustad lumeplekld 
peäl. Lõunatorm ei ulata mitte enam Boläride 
wahel kõrgele, ja udu ei kiilu enam saarte ja 
Mände wahele, hulguwad aurikud taga. 

E i . Nüüd tantsib maipäewade hiilgus sini» 
sel merel ja mäekülled särawad haljuses. Jah, 
Isegi mäeharZad naeratawad, ja saared naera
wad, luna pritsiw wesi rannakiwtbe wahel mängib. 

Esimesed nelipühipurje?äd ristlemad wäljas 
Dröbaksundist wälja oma kewadepuhtuses filra-
was i lus: „ Purjed üles, mehed, ja kurss Filt-
Vett poole!" 

Ja lõik läheb toredasti. Tuul pöörab enam 
idapoole, ja täitel purjedel libiseb paat tuletor« 
nist mööda . . . 

Aga mis see on . . .? 
Seal Tofteholmenis tõuseb suur puuehitus 

üle põõsaste nähtawale. Näib, nagu oleks 
omanikkudel rutt taga olnud. See on kasarm, 
wis wõimalikult lühikese ajaga näib olewat 
kokku löödud. Gi mingisugust wabnkukorõtent 
paista saarelt; ei nähta seal sadamat ega silda. 
Aga all lõunatuule seisab üks suur Inglise au-
rik anfrus ja laadib mõtterikkalt sisseseatud 
terastraatteel soola saare terawas otsas. 

Mu?du on Toftebolmen sama üksik lut en-
nem. Ei nähta kaldal ühtki töölist, ei kuulda 
wähematki kära. Hääletult läib soolaelewaa-
tor oma teed ja tühjendab oma korwid auto-
maallikult suurde trehtrikusulisesse awausse. mis 
on maja kõrgemaks tipuks. Jah, isegi töölised 
Inglile auriku lael olid rahulikud ja kühwel» 
dasid Torreoieja warandust ilma kärata, nagu 
fee muidu ikka wiisiks on. Nad ruttawab — 

. sest see saar on, Jumala eest, rõõmutu saar! 
Purjekad aga tulewad Tofteholmenile lähe< 

maU. Kuid midagi pole kuulda ega naha. Gi 
mingisugust lõbusat naeru imelikkude laawala-
b»mete wahel, ei ainustki lippu kasetüwede 
wahel, ei ainust ujuwat inimestki. 
?. ' A^a ükli muutuwad tiitrid elawaks. 

Ülewal paljal kaljul istub üks mustas rti-
U§ noor ne!u ja wahib Färde tuletorni poole. 
Vuur koer, M saba soraMe, pilutas ta jalgade 
w§. Mõlemad tumedad kujud paistawad lõi» 
gatud olewat kalkust. Viidagi Ludset seisab 
nende liikumatuses, ja lõbusatel purjekatel pole 
wähmiatli soowi noorele daamile äratuslaulu 
laulda. 

Aga paljud neist istuwad weel kaua ja mõt-
tewad näo peale, mida kiiker neile näidanud. 
Noor neiu wõis waewalt üle 19 aasta wana 
olla. Ta mustad juuksed, wahakahwatu nägu 
ja ümmargused lapsesilmad tuletasid meele His
paania Hidalgo-tütart, kes don Bartolomy 
Gsteban Murillole modelliks olnud, kui ta oma 
madonna maalis . . . 

Aga silmad — need mnstpruunid, kaugele-
waatawad silmad ei olnud alandlikud ega üles 
taewa poole pöördud. Nad rääkisid palawa 
were keelt ja ilmutasid ilusate punaste huulte 
kõrwal kirge, mis wõib loituda weripunased 
leegiks. 

J a kui siramas mahagoonipaadis üks im-
mesetundja istus, siis wõis ta oma sõpradele 
jutustada, et noorel daamil seal mäetipul näo 
peal ilme oli, mille ees keisrid ja kuningad 
wäriseksid, see segu julgusest ja taltsutamata 
fanatismist, nagu fee naissoost märtritel oli, 
kui näg'd lõwisid lähenewat, wõi nagu see 
Weera Sassulitshi hinge täitis, kui ta, pomm 
käes, seisis ja suurt,hirmsat silmapilku ootas. . . 

Tund tunni järele istus noor neiu oma 
walwikohal. Purjekad kadusid Soont poole, 
aga tema ei liigutanud. 

„Ütle mulle, „Orosko," miks nad ei tule?" 
sosistas ta enese ette. 

Suur Mexiko werekoer, kel pehmed silmad 
ja hirmsad lõuad, tõstis silmapilguks pead ja 
waatas oma käskijale õtsa. Siis tõusis ta, rapu-
tas oma tarwafeid kõrwu ja waatas wälja merele. 

Nende taga tulid kuuldawale sammud, aga 
ei neiu ega koer liigutanud. Keegi noormees, 
walge tööülikond seljas, tuli põõsastikust wälja. 
Mees oli habemeta, wäga musta werd ja wäga 
noor, pisut wäsinud Pariisi tüüp, keda ju seal 
Itaalia bulwaaril tihti nähtakse. 

„OIed sina see. Iacques?" küsis neiu Prant-
fuse keelt, ilma et oleks liigutanud. 

, Iah . Natafha," wastas Iacques. .Oleme 
praegu wiimse^ laadungi alla saatnud. 3000 
tonni jämedat soola. Homme algab wiimne 
tegu. Wiimne, Natasha. J a siis lendame 
wälja maailma nina silmitseme huwituse õu« 
dnst." 

„Kui see aga juba hilja ei ole!" 
M i s sa arwad?" 
„Ma nagu tunnen hädaohu lähenemist. Ta 

luurab meid. Usu mind, Iacques, ma ei eksi. -
Tunnen seda oma were rahutusest." 

,See on kewade, Natasha," ütles noormees, 
kummardas neiu kohale ja silitas õrnasti ta 
kätt. „0I erne'liig kaua töötanud. Nüüd waja 
elada." > 

Neiu pööras ruttu tema poole ja lahmas' ?••*• 
ta käest kinni. Ta filmis olid pisarad. 
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„Kuidas ma sind armastan," sosistas ta. 
„Aga me oleme nit kaua wihale ja kättemaks-
mlfele elanud, et armastusele enam midagi üle 
ei jää. Wahetewahel soowin ma, et lõigest 
wõiksime põgeneda ja loobuda — pahadest mä« 
lestustest, pahadest inimestest, kurjast seltskon« 
nast ja — ainult enestele elada." 

„Selle peale olen minagi tihti mõtelnud," 
ütles Iacques. „See peitub lüll wist armastus e 
loomus, et ta meie tahtele ja sihtidele wastu 
töötab. Aga o m e t i . . . " 

Ta peatas. Üks mees seisis nende taga ja 
naeris. 

See oli John Marker, kelle kulllnägu oli 
krimpsu kiskunud. 

„Turteltuid," pomises ta pilkawalt ja waa-
tas nendest mööda. ..Iacques Delma, fuur tii-
ger ja inimestejööja puuris!" 

Delma tõusis ja kehitas olgu. 
„Ainult üksik on suur," ütles ta tõsiselt. 

„Sina oled ütst sündinud, sellepärast oled sa 
meist suurim. Aga ka armastus on maailma 
seadus." 

Marker silmitses sõpra ülewalt alla. 
„Tahe on maailma printsiip. Ta elab loo« 

mäs. Kaswab taimega. Pöörab magneetnõela 
põhja poole . . . Armastus aga . . .! Ta on 
orjapakk inimese jalus, mis laiskuse ja raskuse 
seaduse järele waba, rippumatu waimu alla 
nõrkusesse ja argusesse kisub." 

Natasha oli üles tõusnud. Ähwardaw säde 
olt ta filmi tulnud. Koer seisis ta kõrwal ja 
sügawas ta kõris kurises kummaliselt pliksuw 
hääl.^ 

„Älrme nii pai\u targutame," ütleZ ta, 
«nüüd. mil meid bädaoht ümbritseb. Kuhu 
jääb Croft. . . .? „Dina" peaks ka juba ammu 
siin olema. Kahtlemata on temale midagi 
juhtunud." 

„Niikaua, kui „Orosko" midagi ei märka, 
pole mingisugust hädaohtu tulemas," ütles Delma 
ja patsutas koera. „Tema on meie prohwet... 
Tunnen .Jänguruhd." Tema ei lase ennast 
elusalt kinni wõtta. Ka Vrooke ei tee nalza. 
Kõtge pahemal puhul lamab „Dina" merepöh* 
jas. J a põhjameri ei anna oma saladust nii 
kergesti wälja. Wõid rahulik olla, Nalafha. 
Meie ülesanne on täidetud. Maailm on huk« 
kaminekuks lüps. Ta on segadusi ääreni täis. 
Nüüd tuleb meie aeg." 

Delma ei rääkinud edasi. 
Ta silmad peatasid edeli pool wäiksel kül-

lasel täpil, mis hullu kiirusega lähenes. See 
oli hiiglalinb suurte tiibadega. 

Anarhist kähwatas, ja ta käed läksid rusikasse. 
M i s fee on?" lüsis Natasha. 

„See on mälestus minu suurimast kaotümt-
sest, "wastas Delma tuiafelt. „See on lind lett-
daia, kes mustad raisakullid häwitas. J a seal 
ülewal istub mees, kes Iosias Saimleri tappis." 

John Marker jäi liikumata seisma. 
Tema ei näinud midagi. Ei kuulnudImi' 

dagi. Kuklasse seatud peasta seifis ta, wahtis 
üles ja sirutas oma pikad käed õnnistades üle 
ettekujutatud rahwahulga. 

Nüüd tõstis werekoer pea üles, ja lühize, 
hulguw haugatus tuli ta suust. 

25. 

Laawakogude wahel. 

Sügawale kokkusulanud laawakogude sisse 
oli Tofteholmeni saarel purustatud keller. 
Soolakaewllnduse wähestest töölistest ei tead
nud sellest keegi midagi. Ainult wäike keerd» 
trepp wiis salajase ukse kaudu John Maskeri 
laboratooriumist olla maaalusesse keldrisse. 

See polnud mingisuguse lufsusega ehitud. 
Kaljuseinad wahtisid igalt poolt oma shokolaa-
dipruuni wärwiga wastu ja wäiksed ojad nirl-
sestd neid mööda alla. 

Aga keset põrandat seisis hiiglasuur klaas-
kuul peente, iga ilmakaare poole wahtiwate 
torudega, Kuul seisis kahel raudpalgil, mis 
ruumist üle ulatasid ja mille otsad seintesse olid 
müüritud. Wäike dünamomasin hoidis kuuli 
pikkamisi roteeriwas liikumises. Ainus elektri-
lamp walgustas lagedat ruumi. 

Ja ometi seisis kummaline wõluwus selles 
imelikus wõlwialuses. See tuli klaaskuulist. 
Kummaline, kahwatu walgus woolas sealt 
tuhmil, opaalwärwilisel hiilgusel. Ühest kül» 
gepanbud klaastorust tilkus tilk iilga järele maha 
peenesse walgesse tolmu puttast wedeliku. 

Neil weripunastel tilkadel näis olewat maa-
gilik jõud. Kihisedes ja wahutades kukkusid 
nad tolmusse, sõid seal endid edasi nagu ela-
wad organismid, muutusid peenteks, kollakas» 
walgeteks spirillideks, mis tolmuga wõitlesid 
ja jeda hawitald. 

Aga kahwatu hiilgus, mis wõitlewast mäs-
sist läbi murdus, näis punade tinktuuri häwi" 
tustööd pehmendawat. Liikumine massis muusi 
tus aeglasemaks ja aeglasemaks — ja ühtla 
kahanes ta suurus. Pikkamisi muutus kõ 
pruuniwarwiliseks fluostseeriwaks hiilgawal 
taignaks, mida raskesti siia ja sinna paisati 
mis lõpuks pehmeks, mustkoMeks tükite koon» 
bu3, mis paksu kuult seinu ähwardas purus-
tada . . . 

Wäiksel kõrgustikul klaaskuuli ees istus 
John Marker, käsi lõua all. Ta ei liigutanud. 
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Ainult ta silmad elasid. J a silmitsesid kõige 
pSnewama tähelepanuga arenemist klaaskuulis. 

Tema jalgade ees jalgpingil istus üks wana-
mees pika habemega ja pikkade juustega. Tal 
oli tugew, ilus pea, aga ta silmad ja nina tun« 
nistastd alkohoolikeri. Ja pomisew suu jutuZ« 
tas häwitatud organismist. 

Aga Jean Fabre tundis enda sellegipärast 
olewat terwe. Siin lamas ta walitseja jal
gade ees nagu wana kojanarr ja elas õnne< 
tikult tarkusest ja wiinast. Jah. siin istus ta 
oma mugawatel tundidel ja toitis oma nälja-
feid silmi kollase metalliga, mis pehmelt ja 
paenduwaa tuli inimese ajust — nagu Minerwa 
Jupiteri otsaesiselt. 

Ja ta unistas oma noorest east ja wõltu» 
best all Bonaparte tänawal — tookord, kui ta 
käte wahel üks tore kuju teise järele tekkis. 
Need olid ta lapsed, köit need kuldsed asjad, 
mis sealt nurgast wana pressi alt tulid. Nad 
olid metsikud lapsed, need särawad rahad, mis 
tuhandate kaupa wälja weerestd maailma igasse 
nurka. Need olid frangid, margad, naelad. . . 
ja keegi ei osanud neid teistest lahutada, teis-
test, kes ilmakontferdtl kool laulsid. 

Jean Fabre, kuulus kujur ja joodik gra-
woor, sirutas käe wälja. See lahmas kinni 
paksust, kõhukast pudelist. Tõstis üles, jõi õnne. 
likult ja kukkus siis Markeri jalgade ette kokku 
nagu okassiga. 

Seal kajas nende kohal äkki nõrk kära. 
Uks kisti lahti. 
Sisse tormaiid IacqueZ Delma ja Natasha. 
„Inimesed on saarel," kisendas Delma 

kähisedes. „Wüljas seisab torpeedopaat ja suur« 
tükiotfad on pöördud wabriku poole. Me peame 
põgenema. Weel on aega. Mootorpaat seisab 
saare läänekaldal koopas. Sinna pääseme tun
neli kaudu. Siis laseme kolk õhku. J a ma 
tahaksin näha torpeedopaati, kes meie hüdro« 
plani wastu jõuaks, mil 200 hobuse jõudu on". 

„Mina ei põgene," ütles Marker rahuli« 
kult. „Mina olen siin walitseja. Keegi ei tohi 
minult mu kuningriiki rööwida!" 

„£eie olete hull !" hüüdis anarhist ja ?ah« 
mäs ta käsiwarrest kinni ^Tulge, enne kui see 
hilja onl" 

„£)« juba hilja," ütles üks hääl tema 
taga, ja läwele ilmus Jonas Fjeld tõstetud 
rewolwritega. ^Siit et pääse keegi. Käed püsti! 
Tosin häid Norra merewäesõdund on mul 
selja taga." 

Iaccsues Delma wiiwitas. 
Weri tungis talle silma ja ta käed wärifesib. 
„Kes Te olete," küsis prantslane, „et jul« 

gete wõõra mehe omandusesse tungida?"> 

„Kas Te mind ära ei tunne, Iacques 
Delma?" wastas Field. „Pange rewolwer 
käest, sits wõime rahulikult wanast ajast rääkida." 

Delma silmitses suurt, laia otsaesisega 
meest, kel rahulikud silmab olid, terawasti. 

„We l l , " ülles ta tusaselt ja wiskas re-
wolwrt maha. „Kui ei ole Teil ruttu, siis ei 
oleseda ka minul . . . „Noh, mis Te tahate?" 

Mrmas preili," ütles Fjeld, kiiresti Na-
tasha poole pilku heites, nähes tema käes äktt» 
selt sinist metalli wälkuwat. 

Kuid juba samal pilgu! kõmalasid ruttu 
üksteise järele kaks pauku. 

Natacha oli lasknud, ässa Fjeldi kindel kuul 
oli tal sõjarttsta käest löönud, weel enne kui 
ta sihtida sai. Neiu kuul läks lakke. 

„Palun wabandusi," ütles Fjeld. „Aga 
ma oskan juhuslikult isegi siin poolpimedas 
Smith ja WeKsoni rewolwrit tarwitada." 

Neiu ringutas wihas ja meeleheites küsi. 
„Iacques, Iacques," hüüdis ta, „mis 

peame tsgema?" 
„Rahu, sõbrad, rahu," kõlas nende taga 

Markeri hääl ebahariliku jõuga. „Suurele sel* 
gusele wiib ainult üks tee. See on jurm. See 
on elu punane tinktuur, mis wiletsa metalli, 
mlda oma kehaks kutsume, igawllu kullaks 
muudab . . . Tõmbame eesriie kõrwale ja waa' 
tame Nirwana kuldwoogudesse.. , M is ütled 
sina, Jean Fabre, selle kohta, et oma nooruse, 
omad lootused, omad unistused ja oma'looja» 
jõu tagasi saad?" 

Ta sirutas oma kuiwetanud käed wähä ja 
wõttis oma selja tagant pudeli. 

Natasha jooksis ta juure. 
Tul i lühike waheaeg. 
Neiu kiskus tal pudeli käest, wiskas selle 

kiwipõrandale, kus see purunes. Ja punane 
wedelik nirises pikkamisi läbi tolmu ja prügi. 

„Keegi et tee sulle midagi paha, John 
Marker," ütles Fjeld waljusti. ,Sinu käte kül» 
jes pole werd. Wabalt wõid sa siit lahkuda. 
Aga miljonite needmine saadab sind!" 

Marker ei wastanud. 
Ta surus hambad kokku ja wahtis oma ette. 
Jean Fabre aga norslas ta jalgade ees, 

jalad kõwerasse tõmmatud, nagu õnnelik laps, 
kes tulewa päewa rõõmudele wastu naeratab. 

•'•26.. 

Wiimne alkimist. 

Tekkis waikus. 
Kõikide silmad näisid nagu wõlutult rippu-

wai punasel tinktuuril, mis katkisest pudelist 
wälja wingerdas. See tuletas meele paksu 
punast ussi, mis maapõues peidu urgast otsis. 


